
25   




26     




27 



28  



29 




30   
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25 |||||| || |
 m m i k t i D d t n w n i n t t m i b t n w

in Miketi say me (king) heart
|



26 || || || |||
 D d n s n x t f H m f s w d i i x S m t H r m i

say them majesty his he to go upon



27 |||||||
T n p n n t y wA r H n s i w t w H r s m i t r



28 ||||| |
D d x r w y w i m a H a H r b n r w (pr) i w sn

say voice stand upon them



29 |||||||||
 r a S A w i s b n S m ssmt m sA ssmt mSa

road many go horse in back horse army



30 ||| | 
r T m d i t t i n i w w n n A t H A t n n w

to be

2a



25 |||||| || ||
 m m i k t i D d t n w n i n t t m i b t n w

in Miketi say you to me (king) that in heart your
|



26 || || || |||
 D d n s n x t f H m f s w m i i x S m t H r m i

say them majesty his he to go upon



27 ||| ||||||
T n p n n t y wA r H n s i w t w H r s m i t r

road this which road narrow (Indeed) one upon to report



28 |||||| |||
D d x r w y w i m a H a H r b n r w i w sn

say voice stand upon outside (indeed) them



29 |||||||||
 r a S A w i s b n S m ssmt m sA ssmt mSa

road many go horse in back horse army



30 |||| | | |
r T m m i t t i n i w w n n A t H A t n n w

men likewise indeed (indeed) to be attack vangaurd these
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25 |||||| || ||
 m m i k t i D d t n w n i n t t m i b t n w

in Miketi say you to me (king) what (is) in heart your
|



26 || || ||| |||
 D d n s n x t f H m f s w m i i x S m t H r m i

said they to majesty his he like therefore (what) to go upon



27 ||| ||||||
T n p n n t y wA r H n s i w t w H r s m i t r

road this which road as narrow (Indeed) one upon to report as



28 ||||| |||
D d x r w y w i m a H a H r b n r w i w sn

say enemy as stand upon outside (indeed) them



29 |||||||||
 wA r a S A w i s b n S m ssmt m sA ssmt mSa

place of passage many ?? ?? go horse in back horse army



30 |||| | | |
r T m m i t t i n i w w n n A t H A t n n w

men likewise indeed (indeed) to be attack vangaurd these
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25 |||||| || ||
 m m i k t i D d t n w n i n t t m i b t n w

in Miketi .' Say you to me (king) what (is) in your <> heart ."
|



26 || || ||| |||
 D d n s n x t f H m f s w m i i x S m t H r m i

They <> said to his <> majesty, " Why would <> one go upon



27 ||| ||||||
T n p n n t y wA r H n s i w t w H r s m i t r

this <> road, which road becomes narrow . (Indeed) one upon to report as



28 ||||| |||
D d x r w y w i m a H a H r b n r w i w sn

saying ' (The) enemy as standing upon (the) outside.' (Indeed) they (are)



29 |||||||||
 wA r a S A w i s b n S m ssmt m sA ssmt mSa

many <> passages namely to pass on horse <> will go in back (of) horse, (the) army



30 |||| | | |
r T m m i t t i n i w w n n A t H A t n n w

(and the) people likewise. Indeed will be attacked these <> vangaurd "
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25 |||||| || ||
 m m i k t i D d t n w n i n t t m i b t n w

in Miketi . ' Say you to me (king) what (is) in your <> heart ."
in Magiddo.' Tell me what is in your heart."|



26 || || ||| |||
 D d n s n x t f H m f s w m i i x S m t H r m i

They <> said to his <> majesty, " Why would <> one go upon
They said to his majesty, " Why would one go upon



27 ||| ||||||
T n p n n t y wA r H n s i w t w H r s m i t r

this <> road, which road becomes narrow . (Indeed) one upon to report as
this road which becomes narrow. Indeed, someone has reported,



28 ||||| |||
D d x r w y w i m a H a H r b n r w i w sn

saying ' (The) enemy as standing upon (the) outside.' (Indeed) there (are)
saying, 'The enmey is waiting out there.' In fact there are



29 |||||||||
 wA r a S A w i s b n S m ssmt m sA ssmt mSa

many <> passages namely to pass on horse <> will go in back (of) horse, (the) army
many passages where, in order to pass, horse with have to follow hores, the army



30 |||| | | |
r T m m i t t i n i w w n n A t H A t n n w

(and the) people likewise. Indeed will be attacked these <> vangaurd "
and the people likewise. Surely, our vanguard will be attacked "
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